
Mandátna zmluva

1. M andant: M esto  S tupava
so sídlom : H lavná 1/24, 900 31 S tupava 
IČO: 305081 
D IČ :2020643724
zastúpený: Ing., M gr.art. Rom an M aroš, p rim átor m esta S tupava 
bankové spojenie: P rim á banka S lovensko a.s. 
č. účtu: 3320644001/5600

(ďalej len . mandant ")

a

2. M andatár: M gr. A driana O čenášová
s miestom podnikania: Gabčíkova 3583/3, 841 05 Bratislava
IČ O : 41 633 458
DIČ: 1048619440
č. Ž o-2 0 0 5 /3 5 3 13/2/Z37
č. živnostenského reg istra  1 10-154425
č. účtu: 2627735288/ 1 100
Banka: T atra banka, a.s.

(ďalej len ,,mandatár")

uzatvárajú podľa § 566 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení túto mandátnu
zmluvu :

I.
Predmet zmluvy.

Mandatár sa zaväzuje, že bude pre mandanta na jeho účet uskutočňovať za odplatu 
činnosti uvedené v tejto zmluve a mandant sa zaväzuje zaplatiť mandatárovi za to dohodnutú 
odmenu.

II.
Rozsah uskutočňovaných činností.

1. Mandatár sa zaväzuje vykonávať pre mandanta nasledovnú činnosť:
Poskytovanie poradensko-konzultačných služieb v oblasti štrukturálnej politiky EÚ:

konzultácie k projektovému riadeniu projektov z EŠIF (Európske štrukturálne a
investičné fondy), priamych dotácií a grantov vyhlásených poskytovateľmi,
sledovanie výziev,
spracovanie žiadostí o NFP,
príprava podkladov k žiadostiam,
implementácia schválených projektov,



sledovanie oprávnenosti výdavkov, 
hodnotenie a monitorovanie, 
finančné toky, žiadosti o platbu, 
komunikácia s riadiacimi orgánmi.

2. Mandatár nie je  oprávnený vykonávať právne úkony v mene mandanta.

3. V prípade potreby mandant môže vystaviť pre mandatára osobitné písomné 
plnomocenstvo.

III.
Odmena mandatára.

1. Mandant sa zaväzuje zaplatiť mandatárovi za činnosť vykonanú pre mandanta podľa 
článku II. tejto zmluvy odmenu vo výške 650,-EUR mesačne. V tejto odmene sú zahrnuté aj 
náklady, ktoré mandatár nevyhnutne alebo účelne vynaložil pri plnení svojho záväzku.

2. Mandatár je  povinný vystaviť mandantovi faktúru na odmenu k poslednému pracovnému 
dňu v mesiaci, so splatnosťou 14 dní od doručenia faktúry mandantovi.

IV.
Trvanie a zánik zmluvy.

1. Táto zmluva sa uzatvára od 1.9.2015 na dobu neurčitú.
Táto zmluva môže zaniknúť na základe písomnej dohody oboch zmluvných strán na základe 
písomnej výpovede za podmienok uvedených v bode 2 tohto článku tejto zmluvy.

2. Zmluvné strany sú oprávnené túto zmluvu vypovedať bez uvedenia dôvodu. Pri takejto 
výpovedi musí byť dodržaná jej písomná forma. Ak výpoveď neurčuje neskoršiu účinnosť, 
nadobúda účinnosť dňom, keď sa o nej mandatár dozvedel alebo mohol dozvedieť. Od účinnosti 
výpovede je  mandatár povinný nepokračovať v činnosti, na ktorú sa výpoveď vzťahuje. Je však 
povinný mandanta upozorniť na opatrenia potrebné na to, aby sa zabránilo vzniku škody 
bezprostredne hroziacej mandantovi nedokončením činnosti súvisiacej so zariaďovaním 
záležitosti.

3. Mandant je  v prípade akéhokoľvek porušenia povinnosti mandantára oprávnený odstúpiť 
od tejto zmluvy okamžite. Odstúpenie je  účinné dňom jeho zaslania, resp. uloženia na pošte.

V.
Práva a povinnosti zmluvných strán.

1. Mandatár je  povinný postupovať pri uskutočňovaní činností v prospech mandanta s 
odbornou starostlivosťou.

2. Mandatár sa zaväzuje oznámiť mandantovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri zariaďovaní 
záležitosti v prospech mandanta.

3. Mandatár je povinný postupovať pri vykonávaní činností podľa tejto zmluvy v súlade 
s pokynmi a záujmami mandanta a ním poverených osôb.



4. Mandatár je  oprávnený zariadiť obchodnú záležitosť podľa tejto zmluvy osobne.

5. Mandatár je  povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa
dozvedel pri plnení tejto zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením, a to aj po zániku tejto zmluvy.

6. Mandatár je  povinný odovzdať mandantovi všetky doklady a informácie, ktoré za neho
prevzal alebo mu boli poskytnuté pri vybavovaní záležitosti.

7. Mandant je  povinný včas odovzdať mandatárovi dokumenty a iné informácie, ktoré sú 
potrebné na zariadenie obchodnej záležitosti podľa tejto zmluvy.

VI.
Záverečné ustanovenia.

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania poslednou zo zmluvných strán
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. §5a zákona č. 
211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov.

2. V prípade podstatného porušenia zmluvy si zmluvné strany vyhradzujú právo okamžitého 
zrušenia platnosti tejto zmluvy. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje porušenie 
povinností podľa 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. Pri 
podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže každá strana okamžite 
odstúpiť od zmluvy. Odstúpenie od zmluvy je  účinné okamihom doručenia písomného prejavu 
vôle o odstúpení druhej zmluvnej strane. Dňom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane 
zmluva zaniká a to k tomuto dňu.

3. Na právne vzťahy osobitne neupravené touto zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia 
Obchodného zákonníka.

4. Zmena záväzkov tejto zmluvy sa môže uskutočniť len formou písomných dodatkov 
k tejto zmluve.

5. Táto zmluva je  vyhotovená v štyroch exemplároch a každá zmluvná strana obdrží dva 
exempláre majúce povahu originálu.

6. Obsah zmluvy bol obojstranne prijatý za záväzný a na dôkaz toho bol zmluvnými 
stranami potvrdený podpisom.


